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Prefacio 
Derecho de Autor 2011 

Todos los Derechos Reservados. 

La información en este documento es sujeto a cambio sin aviso previo 
para poder mejorar la fiabilidad, el diseño y la función, no representa 
un compromiso de la parte del fabricante.  

En ningun momento el fabricante será responsable por los daños 
directos, indirectos, especiales, incidentales o consecuentes resultantes 
del uso o la incapacidad para usar el producto o el documento, cuando 
ya con el aviso de la posibilidad de tales daños. 

Este documento contiene la información propietaria protegida por el 
derecho de autor. Todos los derechos reservados. Ninguna parte de 
este manual puede ser reproducida por los medios mecánicos, 
electrónicos u otros en cualquier forma sin el permiso escrito previo 
del fabricante. 

Limitación de Responsabilidad 

Se han esforzado razonablemente para asegurar de la exactitud de este 
manual, el fabricante y el distribuidor no asumen la responsabilidad de 
los errores u omisiones en este manual, o del uso de la información 
contenida.  
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AAVVIISSOOSS  
Notice: 
Changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user’s authority to operate 
the equipment.  Shielded interface cables and a non-shielded AC 
power cord must be used in order to comply with emission limits.   
This equipment is to be used with power supply: 
65W 
There is no internal power supply. 
Canadian DOC Notice For Class B Computing Devices 
This Class B digital apparatus meets all requirements of the Canadian 
Interference - Causing Equipment Regulations. 
Cet appareil numerique de la classe B repecte toutes les exigences du 
Règlement sur le matèriel brouilleur du Canada. 
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CCóómmoo  eemmppeezzaarr  

PPRREECCAAUUCCIIOONNEESS  DDEE  SSEEGGUURRIIDDAADD  
Esta sección está diseñada para ayudarle en identificar las condiciones 
potencialmente inseguras cuando trabaja con este producto. Las 
características de seguridad requeridas están instaladas en el 
ordenador para protegerle. Sin embargo, debe usr el buen juicio para 
identificar los peligros de seguridad: 
1. Favor lea estas instrucciones de seguridad con atención. 
2. Favor guarde este Manual del Usuario para las 

referencias en el futuro.  
3. Favor desconecte este equipo del receptáculo AC antes 

de limpiarlo. No use líquido o detergente en aerosol. Use 
la hoja o trapo humedecido para limpiar.  

4. Para el equipo con enchufe, el receptáculo deberá 
instalarse cerca del equipo y ser de fácil acceso. 

5. Favor aleje este equipo de la humedad. 
6. Ponga este equipo en una superficie plana al instalarlo. 

Una caída puede causar daños.  
7. Asegúrese de usar el voltaje correcto para la fuente de 

alimentación al conectarlo en el receptáculo. 
8. Ponga el cable en una manera que nadie lo pise. No 

ponga nada encima del cable. 
9. Se debe obedecer a todas las precauciones y 

advertencias en el equipo. 
10. Si el equipo no está en uso por mucho tiempo, 

desconectelo del receptáculo para evitar daños del 
sobrevoltaje transitorio. 

11. Nunca derrame líquido en la apertura, puede causar 
incendio o electrocución. 

12. Nunca abra el equipo. Por la razón de seguridad, el 
equipo debe ser abierto por un técnico de servicio 
calificado. 

13. Si se presentan las sigtes. situaciones, lleve el equipo al 
técnico de servicio: 

a. El cable o enchufe de alimentación está dañado. 
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b. Penetró líquido en el equipo. 
c. Se ha expuesto el equipo a la humedad. 
d. El equipo no funciona bien o no lo puede operar según el 

manual.  
e. Se ha caido el equipo y dañado.  
f. Cuando el equipo tiene signos de malfuncionamiento 

obvio. 
14. No deje este equipo en un ambiente sin climatización, la 

temperatura de almacenaje que supera 60C (140f) 
puede dañarlo. 

15. Se puede operar este equipo en la máxima temperatura 
ambiental de 5C ~ 35C. 

16. El nivel de presión de sonido en la posición de los 
operadores según IEC 704-1: 1982 es igual o menos de 
70 dB(A). 

17. Requisitos del Cable de Alimentación 
El cable de alimentación usado con el adaptador AC debe 
satisfacer a los requisitos del país donde lo usa, sea 100-
240 Vac. La sigte. información explica los requisistos para 
la selección del cable.  

 El cable debe ser aprobado para el país donde 
lo usa.  

 El enganche de equipo debe tener una 
configuración para unirse con la entrada de 
equipo CEE7/EN60320/IEC 320/NEMA/ JIS C 
8303. 

A. Para EE.UU. y Canadá: 
 El cable debe estar en la lista UL y Certificado 

por CSA. 
 Las especificaciones mínimas para el cable 

flexible son No. 18 AWG, (2) Tipo SPT-2, y (3) 
conductor 2. 

B. Para Japón: 
 Todos los componentes del cable deben llevar 

una marca de registro según la Ley Dentori de 
Japón.  

 Las especificaciones mínimas para el cable 
flexible son conductores de .75m ㎡, (2) Type 
VCTR or VCTFK, y (3) conductor 2 . 
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 El cable debe tener como mínimo la capacidad 
de corriente clasificada de 7A 

 El enchufe anexado debe ser de tipo de tierra 
con dos polos, con una configuración de la 
Norma Industrial Japonesa (Japanese Industrial 
Standard) C8303 (15A, 125 VAC) 

C. Para Otros Países: 
 Los ajustes del cable deben llevar la marca de 

certificación de la agencia responsable para la 
evaluación en un país específico. 

 El cable flexible debe ser de un tipo HAR 
(harmonizado) H03VVH2-F. 

 El cable debe tener una capacidad de corriente 
de un mínimo 2.5 Amperes y voltaje de 125 o 
250 Vac. 

PPRREECCAAUUCCIIÓÓNN::  MMooddeelloo  MMBB4400IIIIXX  ((xx==00~~99))  eessttáá  ddiisseeññaaddoo  ppaarraa  
uussaarr  ccoonn  eell  ssiiggttee..  mmooddeelloo  ddee  aaddaappttaaddoorr  AACC  ssoollaammeennttee    
 Huntkey type: HKA06519034-8C/ HKA06519034-6C 
 Delta type: ADP-65JH AB/ ADP-65JH BB 
 Lite-On type: PA-1650-65/ PA-1650-68 
18. Al usar su teléfono, se debe obedecer siempre las 

precauciones de seguridad básicas para reducir el riesgo 
de incendio, electrocución y daños a las personas. Estas 
precauciones incluyen:  

 No use este producto cerca del agua, por 
ejemplo: cerca de la bañera, lavatorio, pileta en 
la cocina o lavandería, en un sótano húmedo o 
cerca de la piscina.  

 Evite usar un teléfono (que no sea de tipo 
inalámbrico) durante una tormenta eléctrica. 
Puede ser un riesgo remoto de electrocución de 
relámpagos. 

 No use el teléfono para reportar la pérdida de 
gas cerca de la pérdida misma. 

 Use solamente el cable de alimentación y pilas 
indicadas en este manual. No eche las pilas en 
el fuego. Pueden explotar. Verifique los códigos 
locales por las instrucciones especial. 

19. No use el adaptador AC cerca de agua u otros líquidos. 
Nunca derrame líquido en él. 
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EEssttaa  ppaarrttee  eess  ccaalliieennttee..  TTeennggaa  
ccuuiiddaaddoo..  

DDiieessee  FFllaacchheewwiirrdd  sseehhrr  hheeiissss..  
CCuuaannddoo  vvee  eessttee  ssíímmbboolloo,,  tteennggaa  ccuuiiddaaddoo  ppoorrqquuee  eessttee  ppuunnttoo  
ppuueeddee  eessttaarr  mmuuyy  ccaalliieennttee..  

WWIICCHHTTIIGGEE  SSIICCHHEERRHHEEIITTSSHHIINNWWEEIISSEE  
11..  Bitte lesen Sie diese Hinweis sorgfältig durch. 
22..  Heben Sie dirse Anleitung für den späteren Gebrauch auf. 
33..  Vor jedem Reinigen ist das Gerät vom Stromnetz zu trennen.  

Versenden Sie Keine Flüssig- oder Aerosolreiniger.  Am besten 
eignet sich ein angefeuchtetes Tuch zur Reinigung. 

44..  Die Netzanschluβsteckdose soll nahe dem Gerät angebracht und 
leicht zugänglich sein. 

55..  Das Gerät ist vor Feuchtigkeit zu schützen. 
66..  Bei der Aufstellung des Gerätes ist auf sicheren Stand zu achten.  

Ein Kippen oder Fallen könnte Beschädigungen hervorrufen. 
77..  Beachten Sie beim Anschluß an das Stromnet die Anschlußwerte. 
88..  Verlegen Sie die Netzanschlußleitung so, daß niemand darüber 

fallen kann.  Es sollte auch nichts auf der Leitun abgestellt 
werden. 

99..  Alle Hinweise und Warnungen, die sich am Gerät  befinden, sind 
zu beachten. 

1100..  Wird das Gerät üeinen längeren Zeitraum nicht benutzt, sollten 
Sie es vom Stromnetz trennen.  Somit wird im Falle einer 
Überspannung eine Beschädigung vermieden. 

1111..  Durch die Lüftungsöffnungen dürfen niemals Gegenstände oder 
Flüssigkeien in das Gerät gelangen. Dies könne einen Brand bzw.  
Elektrischen Schlag auslösen. 

1122..  Öffnen Sie niemals das Gerät. Das Gerät darf aus Gründen der 
elektrischen Sicherheit nur von authorisiertem Servicepersonal  
geöffnet werden. 

1133..  Wenn folgende Situationen auftreten ist das Gerät vom 
Stromnetz zu trennen und von einer qualifizierten Servicestelle 
zu Überprüfung.: 

a. Netzlabel oder Netzstecker sind beschädigt. 
b. Flüssigkeit ist in das Gerät eingedrungen. 
c. Das Gerät war Feuchtigkeit ausgesetzt. 
d. Wenn das Gerät nicht der Bedienungsanleitung 
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entsprechend funktioniert oder Sie mit Hilfe dieser 
Anleitung keine Verbesserung erzielen. 

e. Das Gerät ist gefallen und/oder das Gehäuse ist 
beschädigt. 

f. Wenn das Gerät deutliche Anzeichen eines Defektes 
aufweist. 

1144..  VORSICHT: Explosiongsgetahr bei unsachgemäßen Austausch 
der Batterie.  Ersatz nur durch denselben oder einem vom 
Hersteller empfohlenem ähnlichen Typ.  Entsorgung gebrauchter 
Batterien nach Angaben des Herstellers. 

1155..  Dieses Schaltnetzteil kann bis zu einer Außentemperatur von 
maximal 5C ~ 35C. 

1166..  Die Ausgangswerte dürfen nicht die auf dem Label angegebenen 
Werte überschreiten. 

1177..  Anforderungen an das Stromkabel 
Das Kabel-Set, das an das Netzteil angeschlossen wird, muss den 
Anforderungen des Landes, in dem Sie das Netzteil einsetzen, 
genügen, je nachdem, ob die Netzspannung 100-240V 
Wechselspannung beträgt. 
 Das Kabel-Set muss für das Land, in dem es eingesetzt 

wird, zugelassen sein. 
 Der Gerätestecker des Kabels muss in eine 

CEE7/EN60320/IEC 320/NEMA/ JIS C 8303 Buchse 
passen. 

A. Für die USA und Kanada: 
 Das Kabel-Set muss UL-gelistet und CSA zertifiziert 

sein. 
 Die Minimalanforderungen für das Kabel entsprechen 

No. 18 AWG. (2) Type SPT-2, und (3) 2-conductor. 
B. Für Japan: 
 Alle Teile des Kabel-Sets müssen entsprechend dem 

japanischen Dentori Law mit einem „PSE“ markiert sein 
 Die Minimalanforderungen für das Kabel sind .75m ㎡ 

Leiter. (2) Type VCTF oder VCTFK, und  (3) 2-
conductor.  

 Der Wandstecker muss ein zweipoliger geerdeter 
Steckertyp gemäß dem Japanese Industrial Standard 
C8303 (15A, 125 VAC) sein. 

C. Für andere Länder: 
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 Die Zubehörteile des Kabel-Sets müssen das Prüfsiegel 
derjenigen Stelle, die in dem jeweiligen Land für die 
Sicherheitsprüfung zuständig ist, tragen. 

 Das Kabel muss vom HAR (harmonisierten) Typ 
H03VVH2-F sein. 

 Das Kabel-Set muss eine Stromkapazität von mindestens 
2,5 Ampere haben und Spannungen von 125 oder 250 V 
Wechselstrom gestatten. 

MMiitt  ddeemm  MMBB4400IIIIXX  ((xx==00~~99))  mmuussss  eeiinn  
AACC--AAddaapptteerr  ffoollggeennddeenn  MMooddeellllss  vveerrwweennddeett  wweerrddeenn  
 Huntkey type: HKA06519034-8C/ HKA06519034-6C 
 Delta type: ADP-65JH AB/ ADP-65JH BB 
 Lite-On type: PA-1650-65/ PA-1650-68 
1188..  Bei der Benutzung Ihres Telefongerätes sollten Sie immer die 

grundlegenden Sicherheitsmaßnahmen beachten, um das Risiko 
von Feuer, Stromschlägen und Verletzungen zu minimieren. Zu 
beachten sind u.a. folgende Punkte:  
 Benutzen Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wasser, wie 

zum Beispiel Badewanne, Waschbecken, Spülbecken, 
Waschbottich, in feuchten Kellerräumen oder in der Nähe 
von Schwimmbecken.  

 Benutzen Sie kein Telefon (ausgenommen schnurlose 
Modelle) während eines Gewitters. Es besteht das geringe 
Restrisiko eines Blitzschlages.  

 Benutzen Sie das Telefon nicht um ein Gasleck zu melden, 
falls es sich in der Nähe des Lecks befindet. 

 Verwenden Sie nur die in diesem Benutzerhandbuch 
angegebenen Stromkabel und Batterien. Werfen Sie die 
Batterien nicht ins Feuer, sie könnten explodieren. 
Informieren Sie sich über die örtlichen Bestimmungen 
bezüglich der Entsorgung. 

1199..  Benutzen Sie das Netzteil nicht in unmittelbarer Nähe zu Wasser 
oder anderen Flüssigkeiten. Gießen Sie nie Flüssigkeiten über 
das Netzteil. 

2200..  Es besteht Explosionsgefahr, wenn der Akku nicht 
ordnungsgemäß ersetzt wird. Ersetzen Sie den Akku nur durch 
einen Akku gleichen oder äquivalenten Typs, der vom Hersteller 
empfohlen wird. Entsorgen Sie Akkus entsprechend den 
Anweisungen des Herstellers. Entfernen Sie den Akku auf keinen 
Fall bei eingeschaltetem Notebook, da hierdurch Daten verloren 
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gehen könnten. 
2211..  Der Netzeingabeanschluss dient als Hauptschalter des Geräts. 

CCOOSSAASS  QQUUEE  DDEEBBEE  RREECCOORRDDAARR  AANNTTEESS  DDEE  TTRRAABBAAJJAARR  

CCOONN  SSUU  OORRDDEENNAADDOORR  
Déje que su ordenador se aclimate solo  

Su Notebook puede aguantar temperaturas extremas pero no le gusta 
cambios rápidos de temperatura, como llevarlo del frío afuera a una 
oficina caliente. Los cambios rápidos de temperatura pueden formar 
gotas de agua que condensan el interior de la caja, amenazando con 
dañar las partes electrónicas internas.  
Después de recibir su Notebook cuando hace calor afuera, no lo 
encienda de inmediato, déje que el ordenador se ajuste a la 
temperatura ambiental gradualmente por un mínimo de tres a cuatro 
horas.  

SSii  ssuu  ssiisstteemmaa  lllleeggaa  eenn  eell  ffrrííoo,,  nnoo  
eenncciieennddaa  eell  oorrddeennaaddoorr  oo  mmoonniittoorr  hhaassttaa  qquuee  ssee  hhaayyaann  
aacclliimmaattaaddoo  aa  llaa  tteemmppeerraattuurraa  aammbbiieennttaall..      
Calor, Frío, Humedad, y Deslumbramiento 

Encuentre un lugar adecuado para su ordenador, que no sea muy 
caluroso, muy frío, muy oscuro ni muy brilloso. El deslumbramiento 
puede dificultar la lectura de la pantalla.  
 Si el ordenador se sobrecalienta, se destruyen sus 

componentes, por eso, permita mucho flujo de aire para 
circular en el entorno de la caja.  

 Nunca bloquee la apertura de ventilación.  
 Nunca ponga su ordenador directamente bajo la luz del sol. 

Lugar adecuado para trabjar 

Su ordenador funcionará bien siempre cuando Ud. está cómodo. Pero 
los extremos de temperatura y humedad pueden ser desafiantes para 
las partes del sistema.  
Hay cosas que Ud. puede tolerar pero su ordenador no – como la 
estática, polvo, agua, vapor y aceite. En el caso que Ud. decida usar el 
ordenador al aire libre, trate de elegir un lugar limpio, cómodo para el 
ordenador.  
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Dispóngase de una pila de litio-ion extra cuando viaja con el 
ordenador.  
Si está corriendo el sistema a pila por la primera vez, quite la pila del 
paquete, instalela en el sistema y recarguela por completo para servirle 
mejor.  
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IInnttrroodduucccciióónn  

PPRREEPPAARRAARR  SSUU  OORRDDEENNAADDOORR    

 

 Instale la pila 
 Conecte el adaptador AC 
 Abra el panel de muestra 
 Encienda su ordenador Conocer Su Ordenador 
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AABBRRIIRR  EELL  PPAANNEELL  LLCCDD  

PPaarraa  eevviittaarr  ddaaññooss  aall  ppaanneell::  
11..  TTrraattee  ddee  nnoo  cceerrrraarr  llaa  ppaannttaallllaa  ccoonn  ffuueerrzzaa..  
22..  TTrraattee  ddee  nnoo  ppoonneerr  oobbjjeettooss  eenncciimmaa  ccuuaannddoo  eessttáá  cceerrrraaddoo  oo  
aabbiieerrttoo..    
33..  AAsseeggúúrree  ddee  aappaaggaarr  eell  ssiisstteemmaa  oo  ddeejjaarrlloo  eenn  eell  mmooddoo  
ssuussppeennddeerr  aanntteess  ddee  cceerrrraarr  eell  ppaanneell..    

 

LLaa  iimmaaggeenn  eess  ssóólloo  ddee  rreeffeerreenncciiaa..  
 Micrófono  
 Botón para la cámara (opcional) 

Para el mejor rendimiento del sistema, 
la imagen está comprimida al usar la función de 
previsualización de Crazy Talk Camsuite PRO.  Fotografías 
tomadas con 'snapshot' (foto) retiene su calidad original. 

 Pantalla LCD 
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Teclado 

El teclado difiere según el zona 
geográfica 

 Panel táctil 
 Botones del panel táctil 
 Botón encender / suspender 
 Indicador LED 

 
 Encendido: azul 
 RF activado: azul 
 HDD R/W: azul parpadeando 
 LED de estado de la batería 

 Cargando: azul parpadeando 
 Carga completa: azul 
 Batería baja (< 6%): rojo parpadeando 

 Lector de tarjetas 6 en 1 (tarjetas de memoria SD / SDXC 
/ SDHC / MS / MMC / MS Pro) 
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VVIISSTTAA  IIZZQQUUIIEERRDDAA  

 
  Entrada CC 
  Puerto Ethernet / LAN 

Al usar un LAN, use el Cable 
Recubierto EMI para minimizar la interferencia al transmitir. 

  Puerto CRT 
  Puerto HDMI 
 Puerto USB 2.0 0 3.0 (cualquiera uno) 

Este sistema proporciona dos puertos 
para carga USB 2.0 0 USB 3.0 (opcional). 
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VVIISSTTAA  DDEERREECCHHAA  

 

  USB 2.0 
  Toma para auriculares estéreo 
  Toma de entrada de línea para micrófono/audio 
  Unidad óptica 
  Puerto de bloqueo Kensington 
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VVIISSTTAA  IINNFFEERRIIOORR  

 

 Bloque de la batería  
 Compartimiento para la batería 
 Pestillo de liberación de la batería 
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EEmmppeezzaarr  

CCOONNEECCTTAARR  AA  UUNNAA  FFUUEENNTTEE  DDEE  AALLIIMMEENNTTAACCIIÓÓNN  
Conectar al Adaptador AC 

Un adaptador AC universal está para alimentar a su ordenador y 
también cargar la pila. El voltaje de entrada de éste puede abarcar de 
100 a 240 voltios, cubriendo los voltajes estándares en casi todos los 
países. El cable para el adaptador AC requiere un receptáculo de tierra 
de AC de tres hoyos. Para conectar el ordenador a una fuente externa: 

 

NNoo  uussee  llooss  ccaabblleess  ddee  
eexxtteennssiióónn  iinnffeerriioorr  qquuee  ddaaññaarrííaa  aall  oorrddeennaaddoorr..  EEll  oorrddeennaaddoorr  
vviieennee  ccoonn  ssuu  pprrooppiioo  aaddaappttaaddoorr  AACC..  NNoo  uussee  uunnoo  ddiiffeerreennttee  
ppaarraa  aalliimmeennttaarr  eell  oorrddeennaaddoorr  yy  oottrrooss  ddiissppoossiittiivvooss  eellééccttrriiccooss..  

PPeelliiggrroo  ddee  eexxpplloossiióónn  ccoonn  
llaa  ppiillaa  iinnccoorrrreeccttaammeennttee  rreeeemmppllaazzaaddaa..  RReeeemmppllaaccee  
ssoollaammeennttee  ccoonn  eell  mmiissmmoo  ttiippoo  oo  eeqquuiivvaalleennttee  rreeccoommeennddaaddoo  
ppoorr  eell  ffaabbrriiccaannttee..  DDeessccaarrttaa  llaass  ppiillaass  uussaaddaass  sseeggúúnn  llaass  
iinnssttrruucccciioonneess  ddeell  ffaabbrriiccaannttee  oo  llaass  lleeyyeess  llooccaalleess..  
Siempre cuando posible, tenga el adaptador AC enchufado en el 
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ordenador y un receptáculo eléctrico para recargar la pila.   

EExxpplliissiioonnssggeeffaahhrr  bbeeii  
uunnssaacchhggeerrnnaazzeenn  AAuussttaauusscchh  ddeerr  BBaatttteerriiee..  EErrssaattzz  nnuurr  dduurrcchh  
ddeennsseellbbeenn  ooddeerr  eeiinneemm  vvoomm  HHeerrsstteelllleerr  eemmppffoohhlleenneemm  
aahhnnlliicchheenn  TTyypp..  EEnnttssoorrgguunngg  ggeebbrraauucchhtteerr  BBaatttteerriieenn  nnaavvhh  
AAnnggaabbeenn  ddeess  HHeerrsstteelllleerrss..  

EENNCCEENNDDEERR  SSUU  OORRDDEENNAADDOORR  PPOORRTTÁÁTTIILL  
Encienda su ordenador con oprimir el interruptor. Sostengalo por un 
par de segundos. Corre el Auto Test del Encendido (Power-On Self 
Test (POST)) automáticamente. Después de completar el POST, el 
ordenador lee el sistema operativo de la unidad rígida en la memoria 
del ordenador (comúnmente referido como  “booting” de un 
ordenador).  Si su SO (Sistema Operativo como Windows 7)  está 
instalado, debe iniciarse automáticamente. 

Para apagar el ordenador, guarde su trabajo y cierra todas las 
aplicaciones abiertas, haga clic en Inicio, y Apagar y seleccione 
Apagar el ordenador y en "Sí" u oprima el interruptor por 4-6 
segundos. 

OOPPEERRAARR  CCOONN  PPIILLAA    
Su ordenador viene con una pila recargable que le deja operar el 
ordenador sin fuente de alimentación externa. Cuando la pila está bien 
cargada, puede operarlo por aprox. 1 hora y 10 minutos bajo las sigtes. 
condiciones:  
 La pila inicialmente tiene carga llena. 
 Sin dispositivos periféricos. 
 Las unidades de disco/CD-ROM corren no más de 10% del 

tiempo. 

UUssee  ssoollaammeennttee  llaass  ppiillaass  aapprroobbaaddaass  
ppoorr  eell  vveennddeeddoorr  aauuttoorriizzaaddoo..  LLaass  ppiillaass  NNOO  ssoonn  iigguuaalleess  yy  aassíí  
nnoo  ssee  llaass  ddeebbeenn  ttrraattaarr  iigguuaall..  UUssoo  ddee  llaa  ppiillaa  eeqquuiivvooccaaddaa  
ppuueeddee  ccaauussaarr  ddaaññooss  sseerriiooss  aa  ssuu  oorrddeennaaddoorr  yy  UUdd..  mmiissmmoo  
ppoorr  llaass  eemmiissiioonneess  ttóóxxiiccaass..  

Insertar y Quitar la Pila 

La pila debe estar ya instalada en su ordenador cuando lo 
desempaqueta. Si no, síga estas direcciones: 
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Para quitar la pila: 

 

Cargar la Pila 

La pila instalada se carga automáticamente siempre cuando el 
ordenador está conectado al adaptador AC y una fuente de 
alimentación externa.  Es una buena idea descargar la pila por 
completo ocasionalmente para preservar su rendimiento de operación.   
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UUssaarr  eell  OOrrddeennaaddoorr  PPoorrttááttiill  

AAJJUUSSTTAARR  LLAA  PPAANNTTAALLLLAA  LLCCDD  
La pantalla LCD se puede ajustar con las sigtes. combinaciones de 
teclas. 

Acción Control de sistema 

Fn + F4 Cambia el modo de pantalla: LCD- solamente, 
simultáneamente LCD y CRT/HDMI (Clone), 
simultáneamente LCD y CRT/HDMI (Extend) y 
CRT/HDMI- solamente. 

Fn + F7 Reduce el nivel de brillo 
Fn + F8 Aumenta el nivel de brillo 

El Cuidado de LCD 

Las pantallas de LCD son dispositivos delicados que necesitan manejo 
cuidadoso. Preste mucha atención a las sigtes. precauciones: 

 Cuando no está usando el ordenador, tenga la pantalla LCD 
cerrada para protegerla de polvos.   

 Si necesita limpiarla, use un papel suave para fregar 
suavemente la superficie de LCD.   

 No ponga sus dedos u objetos agudos directamente en la 
superficie y nunca rocie limpiador directamente en la pantalla. 

 No presione, o almacene objectos en la tapa cuando está 
cerrada. Puede romper la LCD. 

MMoonniittoorr  CCRRTT  EExxtteerrnnoo  

Puede conectar un monitor externo a través del conector CRT de 15-
pin CRT. Se disponen tres configuraciones: 

 LCD solamente 
 CRT/HDMI solamente 
 simultáneamente LCD y CRT/HDMI (Clone) 
 simultáneamente LCD y CRT/HDMI (Extend) 
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UUNN  VVIIAAJJEE  DDEELL  TTEECCLLAADDOO  DDEELL  OORRDDEENNAADDOORR  
Teclas de Función (Teclas Rápidas) 

Acción Control de sistema 
Fn + Esc Habilita/deshabilita Bluetooth 
Fn + F1 Ingresa en el modo suspendido 
Fn + F2 Ingresa en el modo silencioso 
Fn + F3 Silencio/Sonido/pitido del PC a salida 
Fn + F4 Cambia el modo de pantalla: LCD- solamente, 

simultáneamente LCD y CRT/HDMI (Clone), 
simultáneamente LCD y CRT/HDMI (Extend) and 
CRT/HDMI- solamente 

Fn + F5 Reduce el volumen del altavoz 
Fn + F6 Aumenta el volumen del altavoz 
Fn + F7 Reduce el nivel de brillo 
Fn + F8 Aumenta el nivel de brillo 
Fn + F9 Habilita/deshabilita el panel táctil 
Fn + F10 Habilita/deshabilita WLAN 
Fn + F11 Habilita/deshabilita la cámara CCD 

LLAA  TTOOUUCCHHPPAADD  
La touchpad es un panel electrónico rectangular ubicado debajo del 
teclado. Puede usar el panel estática-sensible de la touchpad y tocarla 
para mover el cursor. Puede usar los botones debajo de la touchpad 
como los de un ratón.  
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Precauciones de la TouchPad 

La TouchPad es un dispositivo sensible a presión. Observe las sigtes. 
precauciones. 
 Asegúrese de que la TouchPad no tenga contacto con suciedad, 

líquidos o aceites. 
 No toque la TouchPad cuando sus dedos están sucios. 
 No ponga objetos pesados en la TouchPad o los botones  de ésta. 
Puede usar la TouchPad con Microsoft Windows y también las 
aplicaciones que no son de Windows. 

IILLUUSSTTRRAACCIIOONNEESS  SSOOBBRREE  EELL  UUSSOO  DDEELL  PPAANNEELL  TTÁÁCCTTIILL  
Es un dispositivo electrónico sensible que, mediante la ligera presión 
de la punta del dedo, mueve el cursor o selecciona elementos en la 
pantalla. 

CCOONNEECCTTAARR  UUNN  DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  DDEE  RRAASSTTRREEOO  EEXXTTEERRNNOO  
El sistema sólo le habilita usar un dispositivo de rastreo sea uno 
interno o externo.  

Almacenaje y Recuperación de Datos 

Son las dos tareas más fundamentales que realizará al trabajar con su 
ordenador. El ordenador está equipado con una unidad rígida (HDD). 
La HDD es removible para permitir ascenciones.  

MMOODDOOSS  DDEE  AAHHOORRRROO  DDEE  EENNEERRGGÍÍAA  
Esta sección contiene información sobre el sistema de alimentación 
del ordenador, incluye el Adaptador AC, el sistema de pila, recargar la 
pila y consejos para conservar la energía de pila.  

El sistema de alimentación se consiste de dos partes, El Adaptador AC 
y el sistema de pila. El Adaptador AC convierte la alimentación AC 
de un receptáculo de pared en la alimentación DC requerida por el 
ordenador.   

El Sistema de Alimentación de Pila 

Antes de usar el ordenador a pila la 1ra vez, verifique el ícono de 
estado de pila en la Barra de Herramientas de Windows para 
asegurarse de que la pila esté bien cargada.   

Vea el Estado de Pila más tarde en esta sección para una descripción y 
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explicación del ícono de Pila Windows. Cargar la pila tarda 2.5 horas 
cuando el sistema está apagado. Si es posible, siempre cargue la pila 
por completo.  

SSii  uussaa  llaa  ppiillaa  ccoonn  uunnaa  ffrreeccuueenncciiaa  qquuee  
eexxcceeddee  mmááss  ddee  2200  vveecceess  ccoonn  ddeessccaarrggaarr//ccaarrggaarr  ppoorr  
ccoommpplleettoo  eenn  uunn  ssoolloo  mmeess,,  llee  rreeccoommeennddaammooss  rreeaalliizzaarr  eell  
pprroocceessoo  ““CCaalliibbrraacciióónn  ddee  PPiillaa””  ccaaddaa  33  mmeesseess  ppaarraa  
mmaannaatteenneerr  llaa  vviiddaa  ddee  llaa  ppiillaa..    
RReeffiieerraa  aall  ttóóppiiccoo  ssoobbrree  ““CCaalliibbrraacciióónn  ddee  PPiillaa””  qquuee  ddeessccrriibbee  
ccóómmoo  ccaalliibbrraarr  llaa  ppiillaa  ddee  ssuu  ssiisstteemmaa,,  mmááss  aaddeellaannttee  eenn  eessttee  
ccaappííttuulloo..    
SSii  ddeessccuubbrree  llaa  vviiddaa  ddee  ppiillaa  ssee  aaccoorrttaa,,  rreeaalliiccee  eell  pprroocceessoo  
““CCaalliibbrraacciióónn  ddee  PPiillaa””  iinnmmeeddiiaattaammeennttee..  

Quitar la Pila 

Para quitar la pila de su compartimiento, refiera al Capítulo 3, 
Insertar y Quitar la Pila. 

Preparar la Pila para Usar (Calibración de Pila) 

Antes de usar la pila por la 1ra vez, la pila debe ser calibrado para 
poder obtener informe del estado de la pila restante exácto.   
Para calibrar la pila, síga las sigtes. instrucciones: 

 Inserte la pila en el compartimiento y encienda el ordenador. 
Si la pila está agotada, vaya al próximo paso.  O sino, deje que 
gaste la pila hasta oir pitos de advertencia.  El sistema entrará 
al modo Suspensión automáticamente. 

 Apague el ordenador. Conecte el adaptador AC y deje que se 
recargue la pila por completo. Cuando se apaga el indicador 
de carga, la pila está bien cargada. 

 Encienda el ordenador, deje que la pila corra hasta llegar al 
estado bajo-bajo y oir los pitos de advertencia. El sistema 
entrará al modo Suspensión automáticamente. Ahora puede 
conectar el adaptador AC. 

 La pila ya está calibrada debidamente. 
En general, usar la pila hasta aparecer el indicador de advertencia de 
pila y recargue la pila por completo cada vez (ciclo descarga/carga 
completa) asegurará el informe exácto del estado de pila. 
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Función de carga automática de la batería  

Para cargar la batería, cuando ésta se encuentra en la computadora 
portátil, enchufe el adaptador de CA en la computadora y en un 
tomacorriente. El tiempo de carga es de aproximadamente 3-4 horas 
cuando la computadora portátil está apagada y de aproximadamente 6-
7  horas cuando está encendida. Cuando la batería está completamente 
cargada, el indicador de carga de la batería se apaga. 

SSii  eell  ssiisstteemmaa  ffuunncciioonnaa  ccoonn  ccaarrggaa  aallttaa  
oo  ccoonn  tteemmppeerraattuurraa  aammbbiieennttee  aallttaa,,  llaa  bbaatteerrííaa  ppuueeddee  nnoo  
ccaarrggaarrssee  ccoommpplleettaammeennttee..  EEss  nneecceessaarriioo  sseegguuiirr  ccaarrggáánnddoollaa  
ccoonn  eell  aaddaappttaaddoorr  ddee  CCAA  eenncchhuuffaaddoo  hhaassttaa  qquuee  eell  LLEEDD  
iinnddiiccaaddoorr  ddee  ccaarrggaa  ssee  aappaagguuee..  

Estado de Pila 

Windows 7 tiene un applet en el Panel de Control que mostrará un 
ícono en la barra de tareas Windows que indica cuando el ordenador 
está corriendo a pila o está conectado al adpatador AC.   
Este applet también muestra un medidor que indica cuánta carga se 
queda en la pila.  

Advertencia de Pila Baja  

Cuando la pila alcanza el estado “Pila Baja” aprox. 7 ~ 10 minutos de 
la vida de pila restante. Oirá un pito cada 5 segundos alertandole del 
estado “Pila Baja”.  

Cuando la pila alcanza al estado “Pila Baja Baja”, el pito acelerará.  
Su pila ahora tiene 1 ~ 2 minutos de vida. Debe guardar sus datos y 
conectar al AC inmediatamente, o perderá los datos. 

Sonido Significado 

Pito contínuo en 
cada 1.5 segundos 

Baterías Baja: Indica que hay 7 a 10 
minutos de carga.   

Pito acelera Baterías Baja Baja:  Indica que hay 1 a 2 
minutos de carga. Guarde su trabajo y 
apague el ordenador o conecte el 
adaptador AC. 

Cuando hay un solo minuto de carga, el ordenador suspenderá a la 
HDD y se apagará. Debe conectar al AC y resumir para guardar su 
trabajo. 
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PPeelliiggrroo  ddee  eexxpplloossiióónn  ssii  ssee  
rreeeemmppllaazzaa  uunnaa  ppiillaa  iinnccoorrrreeccttaa..  RReeeemmppllaaccee  ssoollaammeennttee  eell  
mmiissmmoo  ttiippoo  oo  eeqquuiivvaalleennttee  rreeccoommeennddaaddoo  ppoorr  eell  ffaabbrriiccaannttee..  
DDeesshheecchhee  llaass  ppiillaass  uussaaddaass  sseeggúúnn  llaass  iinnssttrruucccciioonneess  ddeell  
ffaabbrriiccaannttee..  NNuunnccaa  qquuiittee  llaa  ppiillaa  ccuuaannddoo  eessttáá  eenncceennddiiddoo  
ccoommoo  ppuueeddee  rreessuullttaarr  eenn  llaa  ppéérrddiiddaa  ddee  ddaattooss  ccuuaannddoo  eell  
ssiisstteemmaa  ppiieerrddee  aalliimmeennttaacciióónn..  

Reconfigurar el Sistema 

Después de instalar un paquete de aplicación de software, se le 
recordará reconfigurar el sistema para cargar el ambiente operativo 
modificado. Para reconfigurar el sistema, o “reboot,” oprima las 
teclas [Ctrl] + [Alt] + [Supr] simultáneamente.  

Es conocido como “inicio encendido/warm boot.” Esta combinación 
de teclas actua como un interruptor de “software” cuando tenga 
problemas de hardware o software, que bloquea el ordenador.  

Si esta combinación de teclas no apaga el ordenador, puede 
reconfigurarlo con usar el interruptor. Si el ordenador se bloquea por 
alguna razón, oprima este botón apaga el ordenador. 

Ajustar el Brillo  

Para ajustar el brillo en la pantalla LCD, oprima y sostenga la tecla 
[Fn] en la esquina izquierda inferior del teclado y oprima la tecla [F8] 
para aumentarlo el brillo o [F7] para reducir.  
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UUTTIILLIIZZAACCIIÓÓNN  DDEE  WWIINNDDOOWWSS  
Ayuda de Wndows 

Para obtener ayuda en 
Windows 7, haga clic 
sobre el icono Inicio 
Ayuda y soporte y se 
abrirá el cuadro de 
diálogo. 
 

 

Escritorio 

El escritorio puede variar de manera diferente en el software instalado 
en su notebook, exhibiendo atajos distintos o adicionales. 
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Papelera de reciclaje (Recycle Bin) 

Utilizada para almacenar archivos eliminados por si los necesitara 
recuperar y guardar en su sistema. Estos ficheros sólo serán 
eliminados permanentemente de la Papelera de reciclaje si usted la 
vacía haciendo clic derecho con su mouse y seleccionando “Vaciar la 
Papelera de reciclaje”. 

Botón Inicio (Start Button) 

Permite un acceso sencillo a todos los programas de Windows. 
El menú Inicio le permite adaptar y mostrar los programas utilizados 
más frecuentemente. Si usted desea conservar un elemento, haga clic 
derecho sobre el mismo y luego haga clic sobre Clavija para menú 
Inicio. Salir le permitirá salir al usuario actual y dejará ingresar a un 
nuevo usuario. 
Apagar la computadora le permite apagar, reiniciar y suspender el 
equipo con propósitos de ahorro de energía. 



 

31 

 

Barra de tareas (Taskbar) 

Cuando usted abra un programa, el icono del mismo se exhibirá en la 
barra de tareas para que usted se desplace cómodamente entre los 
diversos programas haciendo clic sobre el botón correspondiente. 
Para añadir o eliminar barras de herramientas de la barra de tareas: 
haga clic derecho sobre un lugar vacío de la misma, seleccione 
Barras de herramientas  y seleccione la barra de herramientas 
que desee agregar. 

Notificación (Notification) 

Los iconos que aparecen aquí son para acceso rápido a algunos 
programas y funciones de la computadora que usted utilizó con 
frecuencia. Para ver los iconos ocultos, simplemente haga clic sobre el 
icono . 
Para evitar que Windows 7 oculte iconos: 
En un lugar vacío de la barra de tareas, haga clic derecho con su 
mouse, seleccione Propiedades y quite el tilde de Ocultar iconos 
inactivos. 
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PPAANNEELL  DDEE  CCOONNTTRROOLL  
Es en esta zona donde usted puede cambiar el aspecto y la manera de 
funcionar de Windows. Haga clic sobre el cuadro de diálogo Inicio  
Panel de control. Existen dos interfaces: Win7 clásica y Win7 por 
categoría. 
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CCoonneexxiióónn  aa  llaa  IInntteerrnneett    

UUSSOO  DDEE  RREEDD  DDEE  TTRRAABBAAJJOO  LLAANN  SSIINN  CCAABBLLEE  PPAARRAA  LLAA  

CCOONNEEXXIIÓÓNN  AA  LLAA  IINNTTEERRNNEETT    
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AAccttiivvaacciióónn  ddee  CCoonnffiigguurraacciióónn    
BBIIOOSS  

IINNTTRROODDUUCCCCIIÓÓNN  
El programa de Configuración BIOS (Sistema de Entrada y Salida 
Básico) es una utilidad de la lista de posibilidades conducidas que le 
permite a usted hacer cambios en la configuración del sistema y 
ajustar su sistema para reflejar los accesorios instalados o alterar el 
rendimiento del sistema.  Cuando la Computadora es reiniciada, el 
sistema es configurado con los valores almacenados en CMOS.  Con 
menús fáciles de usar, usted puede configurar ítems tales como: 

 Discos Rígidos y periféricos 
 Secuencia de Reinicio de Disco 
 Protección de Contraseña 
Las propiedades realizadas en el programa de Configuración BIOS  
afectan profundamente el rendimiento de la Computadora.   

NNAAVVEEGGAACCIIÓÓNN  AA  TTRRAAVVÉÉSS  DDEE  LLAA  CCOONNFFIIGGUURRAACCIIÓÓNN  BBIIOOSS  
El programa de Configuración ha sido diseñado para un uso tan fácil 
como sea posible.  Si usted accidentalmente cambia alguna propiedad 
y no sabe cual es para deshacerla, el programa de Configuración tiene 
una tecla atajo que le permite regresar al valor anterior.   

AACCCCEESSOO  AALL  PPRROOGGRRAAMMAA  DDEE  CCOONNFFIIGGUURRAACCIIÓÓNN  BBIIOOSS  
Para acceder al programa de Configuración BIOS, presione la tecla F2 
luego de que la computadora haya activado su POST. 

Ítem de Ayuda Específica 

En el lado derecho de la pantalla de Configuración se encuentra un 
área denominada Ítem de Ayuda Específica.  Esta área desplegará un 
listado de teclas atajo para navegación e información que es específica 
para el ítem que usted está actualmente corrigiendo. 
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LLAA  BBAARRRRAA  DDEE  IINNSSCCRRIIPPCCIIÓÓNN  
En la parte inferior de la pantalla de Configuración usted advertirá una 
barra de inscripción.  Las teclas en la barra de inscripción le permiten 
a usted navegar a través de varios menús de configuración.   

La siguiente tabla hace un listado de las teclas encontradas en la barra 
de inscripción con sus correspondientes alternativas y funciones. 

Tecla de 
función 

Comando Descripción 

ESC Salir 
Sale del submenú y vuelve al menú 
anterior, O sale de la aplicación 
BIOS Setup y guarda los cambios. 

Intro Ir a una subpantalla Muestra el submenú 
F1 Ayuda general Muestra la pantalla de ayuda  
F9 Predeterminado Ajusta al valor predeterminado 

F10 Guardar y salir 
Guarda los cambios y reinicia la 
computadora. 

<Tab> 
Seleccionar un 
campo 

Selecciona el campo siguiente 

 
Seleccionar un 
elemento 

Selecciona el siguiente elemento 
superior. 


 

Seleccionar un 
elemento 

Selecciona el siguiente elemento 
inferior. 

 
Seleccionar un 
menú 

Selecciona el elemento de la 
derecha. 

  
Seleccionar un 
menú 

Selecciona el elemento de la 
izquierda. 

- Valor inferior 
Selecciona el siguiente valor en un 
campo. 

+ Valor superior 
Selecciona el siguiente valor en un 
campo. 

AAYYUUDDAA  GGEENNEERRAALL  
Además del Ítem de la ventana Ayuda Específica, el programa de 
Configuración BIOS también provee el que una pantalla de Ayuda 
General  pueda ser desplegada desde cualquier menú simplemente 
presionando [F2].   

Guardar Cambios y Salir del Programa de 
Configuración 
Diríjase a la sección del menú Salir de este capítulo para información 
detallada de como guardar cambios y salir del programa de 
configuración. 
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El Menu Principal 
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El Menu Info 
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El Menu Avanzado 

 

El Menu Seguridad 
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El Menu Inicio 

 

El Menu Salir 
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SSuuppeerr  PPOOSSHH  ((OOppcciioonnaall))  

Super POSH es una aplicación integrada que proporciona grandes 
beneficios al sistema. Incluye “Super Power” “Super OSD” “Super 
Speed” y “Super HDD.”  
Estas aplicaciones permiten ejecutar el esquema de ahorro de energía 
en el sistema, habilitar iconos de acceso directo, optimizar la 
configuración del sistema y detectar el estado actual del mismo. 

 

 
Bandeja de sistema de Super POSH 

 
Si hace clic una vez con el botón izquierdo del ratón en el icono 
aparecerá la barra de estado. 
Si hace doble clic con el botón izquierdo del ratón en el icono 
aparecerá, en el lado derecho de la pantalla, el controlador y su página 
principal. 



 

45 

 
Las funciones principales son las siguientes:  
Capslock (Bloq Mayús) / Silent mode (Modo silencioso) / Touchpad 
(Panel táctil) / WLAN / Webcam (cámara web) / Bluetooth / 
Numlock (Bloq Num) / Scroll lock (Bloq Despl) / Brightness (Brillo) 
/ (sound) volume (Volumen de sonido) / Discrete (Exclusivo) / UMA 

SSUUPPEERR  PPOOWWEERR  

 

Super Power proporciona una página 
integrada para que el usuario pueda 
controlar la administración de energía.  
Aumenta la vida útil de la batería y 
proporciona efectividad al sistema. 
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Los siguientes son los 4 modos que puede seleccionar con su 
correspondiente descripción: 

 Modo Icono Descripción 
Ahorro de 
energía 

 

Reduce el rendimiento del 
sistema para alargar la vida 
útil de la batería. 

Normal Equilibra el rendimiento del 
sistema 

Alto rendimiento Proporciona el mejor 
rendimiento del sistema. 

Cambio 
dinámico  

 

En el modo de batería, cambia 
entre los modos “Ahorro de 
energía” y “Normal” 
automáticamente y al modo 
“Alto rendimiento” cuando está 
enchufada a la red. 

Estado de energía 

Muestra la fuente de alimentación actual, CA o batería.  

Modo de batería 
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Enchufada y cargando 

Enchufada y cargada  CA solamente 

Página de configuración 

 

Monitor 
El LCD se apagará si el teclado y el ratón permanecen 
inactivos y no se está reproduciendo ninguna película o 
juego durante el lapso configurado en el SO. 

HDD 
El sistema apagará el disco una vez transcurrido el 
intervalo configurado en el SO.  

Stand by (En 
espera) 

El sistema pasará al modo en espera una vez 
transcurrido el intervalo configurado en el SO. El rango 
de ajuste es de “Nunca” a “5 horas”.  

Brightness 
(Brillo)  

Muestra el nivel de brillo del monitor LCD mediante el 
código de la CE.  
El nivel de brillo puede ajustarse mediante teclas de 
función. 

CPU Power 
Saving (Ahorro 
de energía de la 
CPU) 

Disminuye el rendimiento de la CPU para ahorrar 
energía. 

Hibernate 
(Hibernar) 

Si el usuario deshabilita la hibernación, la opción 
Hibernate no aparecerá en la página de configuración. 
El sistema pasará al modo de hibernación una vez 
transcurrido el intervalo configurado en el SO. 
El rango de ajuste es de “Nunca” a “6 horas”.  
El intervalo de la opción de hibernación debe ser mayor 
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que el de la opción en espera.  
Default 
(Predeterminado
) 

Si marca la casilla “Default”, la configuración del 
modo cambiará al valor predeterminado. 

*Pulse “OK” después de realizar cambios en “Monitor”, “HDD”, “Stand by” e 
“Hibernate” para que se apliquen los cambios.  
*La configuración se aplicará y se guardará automáticamente si se realizan 
cambios en “Brightness”, “CPU Power Saving” y “Default”. 

Página avanzada 

 

Hibernate 
(Hibernar) 

Si el usuario deshabilita la hibernación, la opción 
Hibernate no aparecerá en la página de 
configuración. 
Predeterminado: (activado) 

Wallpaper (Fondo 
de pantalla) 

El fondo del escritorio será blanco. 

Turn off LCD 
(Apagar LCD) 

Pulse el botón para apagar inmediatamente el LCD. 
Predeterminado: (activado) 

Turbo mode 
(modo turbo) 

Se sobreacelera instantáneamente la CPU. 
 Las opciones variarán dependiendo de las 

especificaciones reales del producto. 
Advance power 
engine (motor de 
potencia 
avanzado) 

Caída de eficiencia para ahorrar energía de la 
batería. 
 Las opciones variarán dependiendo de las 

especificaciones reales del producto. 

SmartEye 

El LCD se apagará automáticamente si el sistema 
permanece inactivo por un lapso definido.  
 Solo en el modo enchufado y cuando la 

cámara web está activada. 
 Si la cámara web está funcionando cuando 

se ejecuta Super POSH, Smarteye se 
desactivará automáticamente. 

Allow Windows Habilita la selección entre el plan de ahorro de 
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Power Plan 
(Habilitar ahorro 
de energía de 
Windows) 

energía de Windows o de Super POSH. 

Auto Switch Mode 
when Plug-in/out 
(Cambio de modo 
automático cuando 
se enchufa o 
desenchufa) 

El sistema cambiará de modo automáticamente. 
Cuando se enchufa el adaptador, el sistema 
cambiará al modo de Alto rendimiento. Cuando se 
desenchufa el adaptador, el sistema cambiará al 
modo de Ahorro de energía. 
Predeterminado: (activado) 
 El modo de cambio dinámico posee 

prioridad. 

Power off Audio 
(Apagar audio) 

Apaga instantáneamente la alimentación del audio 
para ahorrar energía de la batería. 
 Las opciones variarán dependiendo de las 

especificaciones reales del producto. 

Tecla de acceso rápido para Super Power 

Pulse la tecla de acceso rápido para cambiar visualmente entre los 
modos de gestión de energía. 

 

Advertencia: 

Si el porcentaje de energía de la batería disponible es inferior al 10%, 
de la barra de tareas emergerá una ventana de advertencia. 
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SSUUPPEERR  OOSSDD  ((VVIISSUUAALLIIZZAACCIIÓÓNN  EENN  PPAANNTTAALLLLAA))  
           

 

Super OSD proporciona distintos estilos y 
opciones de ubicación para el OSD. El estado 
actual estará disponible en la barra de estado. 

 
Utilice >> o << para obtener una vista previa de las funciones e 
imágenes del OSD. 

 
 Estilo del OSD: azul, verde o naranja 

Estado:  
Esta área muestra el estado actual del OSD. La barra de estado 
detectará automáticamente los dispositivos conectados al sistema. Si 
el icono es amarillo indica que la función está trabajando. Si el icono 
es gris indica que la función está desactivada.  
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En un lado también se muestra el valor del volumen y el brillo. 
Los iconos de estado disponibles dependerán de las especificaciones 
reales del producto. 

 
Activación y desactivación del bloqueo de mayúsculas. 

 
Activación y desactivación del modo silencioso. 

 
Activación y desactivación del panel táctil. 

 
Activación y desactivación de la alimentación de WiFi. 

 
Activación y desactivación de la cámara web. 

 
Activación y desactivación de Bluetooth. 

 
Activación y desactivación del bloqueo del teclado 
numérico. 

 
Activación y desactivación del bloqueo de 
desplazamiento. 

 
Nivel de brillo (0 a 7) 

 
Activación y desactivación de silencio. 

 
Nivel de volumen (0 a 10) 

 
Activación y desactivación de 3G 

Para mover la barra de estado:  

 
 
Puede moverse de la misma forma que otras en el SO: de forma 
vertical, horizontal o arbitraria. 
Definición del nivel de volumen: el valor del nivel de volumen es el 
siguiente. 

Nivel 0  1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 
Valor de 
volumen 

0    1 
~ 
10

11
~ 
20

21
~ 
30

31
~ 
40

41
~ 
50

51
~ 
60

61
~ 
70

71
~ 
80

81
~ 
90

91~
100 

* Cuando se ajuste el nivel de volumen, el valor se convertirá en el 
nivel actual x 10. 
Existen dos opciones para habilitar o deshabilitar el OSD. 
 Desmarcar “Disable OSD” (Deshabilitar OSD), el sistema no 

mostrará la imagen del OSD. 
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 Desmarcar “Display OSD Status bar” (Mostrar la barra de 
estado del OSD). Se cerrará la barra de estado. 

 

BMM depende de las especificaciones del producto. 

 
Ubicación del OSD: existe 9 ubicaciones entre las cuales escoger. 
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Como en el siguiente ejemplo, el OSD está en la esquina inferior 
derecha de la pantalla. 

  
Las funciones de Super OSD son las siguientes: 
Las funciones disponibles dependerán de las especificaciones del 
producto. 

Función Vista previa 

Bluetooth 
 

Modo silencioso 

Silencio (solo altavoz)   

Volumen 
 

Brillo   

Panel táctil  

Inalámbrico   

Cámara web  

3G   

Bloq Mayús 
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Bloq Num   

Bloq Despl 
  

Explorador web  

Reproductor 
multimedios 

Reproducir 
  

Anterior 

Retroceder 
 

Detener   

Avance rápido 
  

Siguiente 
  

VGA/UMA   

SSUUPPEERR  SSPPEEEEDD  
           

 

Super Speed optimiza y limpia el sistema para 
lograr el mejor rendimiento y la menor 
desfragmentación del disco. 
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Optimización de la configuración de Windows 

Después de seleccionar las opciones de optimización, haga clic en el 
botón “Optimize” (Optimizar) para mejorar el rendimiento del sistema.  
Para restaurar el sistema al estado original, haga clic en el botón 
“Restore” (Restaurar). Después de ejecutar “Optimize” o “Restore”, 
reinicie el ordenador para aplicar los cambios.  

Si hace clic en emergerá un archivo .txt con la información 
detallada acerca de las opciones. 
Estas opciones son: 

Opciones Descripción 

Visual Effect 
(Efecto visual) 

Modifica la configuración de los efectos visuales 
para aumentar el rendimiento del sistema. 

Service 
(Servicio) 

Cierra los progamas innecesarios que se ejecutan 
en segundo plano en Windows. 

Boot (Arranque) Acelera el arranque del sistema. 
Shutdown 
(Apagado) 

Acelera el cierre del sistema. 

Network (Red) Modifica la configuración de la red para mejorar su 
rendimiento. 

System 
(Sistema) 

Modifica la configuración del sistema para aumentar 
su rendimiento. 
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Limpieza del disco de sistema 

 Para analizar el sistema, haga clic en el botón “Analyze” 
(Analizar). 

 
 Después de seleccionar las opciones, haga clic en el botón 

“Free” (Liberar) para liberar espacio en el disco de sistema.  

 
La siguiente tabla describe las opciones: 

Opciones Descripción 

System temporary files 
(Archivos temporarios 
de sistema ) 

Limpia los archivos innecesarios en 
Windows. 

Internet temporary file 
(Archivos temporarios 
de Internet) 

Limpia el historial de navegación de 
Internet Explorer. 

Recycle bin (Papelera) Limpia la Papelera de Windows. 

Desfragmentación del disco de sistema: 

Esto mostrará el estado del HDD de acuerdo con la página “Super 
HDD” y sugerirá si el HDD debe desfragmentarse o no. 
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Estado e imágenes 

      

SSUUPPEERR  HHDDDD  
           

 

Super HDD muestra el estado del HDD junto 
con la información sobre la CPU y la RAM. 

 
 
Información del HDD principal: nombre, tipo, particiones y tamaño 
total. Utilice la barra de desplazamiento para escoger la partición y le 
mostrará el sistema de archivos, el tamaño total y el espacio libre de 
las particiones.  

Menú Disco duro 

NNoorrmmaall::    
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Muestra el Índice de estado del HDD de acuerdo con el resultado de 
S.M.A.R.T. 

Índice de estado del 
HDD 

Estado 

Saludable 

El estado del HDD es “saludable” si el 
estado de todos los elementos es normal. 

Advertencia 

El HDD está en estado de “advertencia” si 
existe más de un elemento con 
advertencia. 

Peligro 
El HDD está en estado de “peligro” si 
existe más de un elemento en peligro. 

No compatible
El HDD no es compatible con esta función.  

Avanzado:  

 
S.M.A.R.T. utiliza 46 atributos para determinar el Índice de estado del 
HDD.  
El estado de los elementos depende de 3 valores principales: A: límite 
superior, B: límite inferior, C: valor actual. Los siguientes elementos 
representan las condiciones de evaluación: 

CPU 

Información de la CPU principal: nombre, etiqueta, cantidad de 
núcleos, velocidad máxima del reloj y velocidad actual del reloj. 
Super POSH detectará automáticamente la temperatura máxima de la 
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CPU y la mostrará en la siguiente tabla: 

Visualización Estado Porcentaje de 
la temperatura 

límite 

Color 

 
Normal Por debajo del 

69% 
Verde 

Advertencia 70~89% Naranja 
Peligro 90~100% Rojo 

RAM: 

Información de la RAM principal: tamaño total de la memoria, 
tamaño de la memoria disponible, porcentaje de RAM utilizada y 
número de los procesos de uso. 

Advertencia: 

Si el estado del HDD y de la CPU es “Danger” (Peligro) del icono 
POSH emergerá una ventana de advertencia. 

  

Página de configuración  

 
En el área superior muestra la información “Acerca de…” Incluye: 
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icono, versión, fecha de lanzamiento e información en todas las 
páginas. 
B: Setting Options (Opciones de configuración):  
Configuración avanzada de Super POSH.  

Opciones Descripción Estado 
ToolTip Mostrar ToolTip y 

mensajes de advertencia 
ACTIVADO/DESACTIVADO 

Refresh time 
(Intervalo de 
actualización
) 

Intervalo de actualización 
del estado de la batería.  
*Refresh time cambia la 
sincronización entre la 
hora del SO y el tiempo 
de descarga. 

1, 2, 3, 5, 10, 30 seg, 
1, 2, 3, 5 min. 

C: Company information (Información de la empresa) 
Área personalizada.  
Depende de la definición del cliente. Muestra el nombre de la empresa, 
la dirección de correo electrónico, dirección postal, etc. Tamaño del 
logotipo (píxeles) 350 x 80.  
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EElliimmiinnaarr  PPrroobblleemmaass  

Su ordenador ha sido enteramente testeado y se conforma con las 
especificaciones de sistema antes de la entrega. Sin embargo, las 
operaciones incorrectas y/o mal uso pueden causar problemas.  
Este capítulo provee una referencia para identificar y corregir los 
problemas de hardware y software comúnes que puede encontrar.  
Cuando encuentra un problema, debe primero intentar de leer las 
recomendaciones en este capítulo. En vez de devolver el ordenador y 
esperar para la reparación, puede resolver los problemas fácilmente 
con considerar los sigtes. escenarios y las posibles soluciones. Si el 
error continua, contacte su vendedor para la información de servicio. 
Antes de tomar más acciones, considere las sigtes. sugerencias: 
 Verifique si el problema persiste cuando se han quitado todos 

los dispositivos externos.  
 Verifique si el indicador de luz azul en el adaptador AC está 

encendido.  
 Verifique si el cable de alimentación está bien conectado al 

receptáculo de pared y al ordenador.  
 Verifique si el indicador de alimentación del ordenador está 

encendido.  
 Verifique si su teclado funciona con oprimir y sostener 

cualquier tecla.  
 Verifique si hay conexiones incorrectas o cables sueltos. 

Asegúre las trabas en el receptor.  
 Asegúre de no haber realizado una configuración incorrecta en 

los dispositivos de hardware en la utilidad BIOS Setup. Una 
configuración defectuosa puede causar una falla del sistema. 
Si no está seguro de los cambios hechos, trate de restaurar 
todas las configuraciones predefinidas de fábrica.  

 Asegúre de instalar debidamente todos los drivers de 
dispositivos. Por ejemplo, sin instalar bien el driver de audio, 
los altoparlantes y micrófono no funcionarán.  

 Si los dispositivos externos, como cámara USB, escaneador, 
impresora no funcionan correctamente al estar conectados al 
sistema, normalmente es el dispositivo que tiene problema. 
Consulte primero el fabricante de tal dispositivo.  
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 Algunos programas de software, cuando no se han sometido 
en las codificaciones y tests rigurosos, pueden causar 
problemas durante su uso cotidiano. Consulte el vendedor de 
software para resolver el problema.  

 Periféricos Legacy no son de plug-and-play. Debe reiniciar 
primero el sistema con estos dispositivos encendidos y 
conectados.  

 Asegúre de ir a BIOS SETUP y cargar DEFAULT SETTING 
después del BIOS re-flash. 

 Asegúre de no conectar el Quick Key Lockout Switch 
(Interruptor de Bloqueo de Tecla Rápida) en el fondo del 
ordenador; de lo contrario las teclas rápidas no funcionarán.  
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EEssppeecciiffiiccaacciióónn  

SSiisstteemmaass  ooppeerraattiivvooss  ccoommppaattiibblleess  
 Suporta Windows 7 Home Premium 

CCPPUU  
 Suporta Intel Sandy Bridge & Integrated Gfx 

 Intel Turbo Boost Technology 
 Frequency (no turbo boost function) 

 i3-2310M (2.3GHz) 
 Frequency (Base/Turbo boost) 

 i5-2410M (2.5GHz/ 1core-2.9GHz; 2core-2.6GHz) 
 i5-2520M (2.5GHz/ 1core-3.2GHz; 2core-2.9GHz) 
 i5-2540M (2.6GHz/ 1core-3.3GHz; 2core-3.0GHz) 
 i7-2620M (2.7GHz/ 1core-3.4GHz; 2core-3.1GHz) 

MMeemmoorriiaa  
 DDRIII 1333 MHz 
 DDRIII RAM zócalo * 2  
 Suporta DDRIII   8Gb 

CCoorree  LLooggiicc  
 Intel Calpella Arrandale + Ibex Peak (HM55) 

CCooddeecc  ddee  AAuuddiioo  
 Cougar Point (HM65) 

LLeeccttoorr  ddee  TTaarrjjeettaa  ((66  eenn  11))  
 Suporta tarjeta SD / SDHC / SDXC (High speed mode) / 

MMC / MS / MS-Pro 

CCoonnttrroollaaddoorr  LLAANN  
 Suporta operación 10/100/1000Mb/Sec  
 Interfaz de PCI-E 
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WWLLAANN//BBlluueettooootthh  CCoommbboo    
 WLAN: IEEE802.11b/g/n, 1TX1R, PCI-e interface 
 Bluetooth 3.0+HS (High Speed) with Motorola AP, USB 

interface 
 Suporta Half-MiniCard (HMC) type only 

CCáámmaarraa  CCCCDD  ((ooppcciioonnaall))  
 Suporta 0.3M / 1.3M  Camera 

TTeeccllaaddoo  
 Teclado US-300.8mm type  

DDiissppoossiittiivvoo  ddee  IInnddiiccaacciióónn    
 PS/2 Touch Pad con 2 botones sin desplazamientos 

LLCCDD  
 14" (16:9) HD 1366 x 768 LED-Back Light Unit 

PPiillaa  
 4 células, 2200mAh 
 6 células, 4400mAh 
 6 células, 5200mAh 

 Gallopwire type: MB401-3S4400-G1L3/ MB401-
4S2200-G1L3/ MB401-3S5200-G1L5 

 Simplo type: MB401-3S4400-S1B1/ MB401-4S2200-
S1B1 

 Celxpert type: MB401-3S4400-C1L3/ MB401-4S2200-
C1L3 

AAddaappttaaddoorr  AACC  
 Ajuste de Voltaje Automático entre 100 y 240VAC 50/60Hz, 

LV5 -19V, 65 Watts., 2 pin / 3pin 
 Huntkey type: HKA06519034-8C/ HKA06519034-6C 
 Delta type: ADP-65JH AB/ ADP-65JH BB 
 Lite-On type: PA-1650-65/ PA-1650-68 

BBIIOOSS  
 Soporta PnP, ACPI 3.0 
 Soporta inicio de tarjeta de memoria flash USB externa 
 Phoenix BIOS y 4MB flash ROM 

TTrraazzaaddoo  FFííssiiccoo  
 344X 240 X 31.9 mm (w/o rubber foot) 

 2.2 Kg w/ batería de 6 células 
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EEMMII  
 CE/FCC 

RRFF  
 R&TTE reporte/documento 

SSeegguurriiddaadd  
 CB/ETL/CCC 


